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ABSTRACT

Oleksandr Rebriy, Anna Medvedieva. Specifics of Rendering Phonographical Sty-
listic Means in English-Ukrainian Translation of Children’s Literature

The article deals with the specifics of rendering phonographical stylistic means of lexical
level in English-Ukrainian translation of children’s literature on the material of the novel“The Bad
Beginning” by Lemony Snicket. Theoretical conclusions are made on the basis of opposition be-
tween the position of some prominent Soviet theoreticians, who denied the possibility of trans-
lating phonographical stylistic means with analogues (“parallel’) means of the target language,
and that of their Western counterparts, who considered such a possibility not only possible but
also desirable. Having studied the translation of children’s speech imitations, selected from the
novel, we determined A. Onyshko’s general strategy of their rendering into Ukrainian as well as
specific methods applied within this strategy.
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Y cTaTTi 30cepeaXeHo yBary Ha ocobGnMBOCTAX BiATBOPEHHST hoHOrpadiyHmMX CTUmnicTuy-
HUX 3acobiB NEKCUYHOro PiBHS B aHrMo-ykpaiHCbKOMY nepeknai AMTa4vol nitepatypu Ha maTte-
piani pomaHy amepukaHcbKoro nucbMeHHuka JlemoHri CHikeTa “The Bad Beginning”. TeopeTunyHi
y3arasibHeHHS 3po6JIeHO Ha OCHOBI 3iCTaBMNEHHsT NO3MLiT NPOBIAHNX PaAstHCLKUX TEOPETUKIB Ne-
peknagy, aKi 3anepeyyBanu igeto napanenbHoro BigTBOpeHHs hoHorpadidHnx ctunisauin aHa-
noriyHMMm 3acobamm MOBM nepeknagy, Ta 3axigHux daxiBuiB, Ha AYMKY SIKUX BOHO € He TifllbKu
MOXIMBUM, a N GaxkaHum. [ocnigmelun nepeknaz iMitauinl AUTAY0ro MOBIEHHS, OTPUMAHUX
METOLOM CYLifbHOI BMBIpKM 3 pOMaHy, MM BU3HA4YMIM 3aranbHy CTpaTerilo nepeknagaubkoro
onpautoBaHHs rpacoHiB A. OHMLLKOM Ta OKpeMi NPUNOMM B il Mexax.

Knro4doei cnosa: nepeknag, coHorpadiyHi CTunicTuyHi 3acobu, rpadpoH, cTpareris, npu-

NOM.

doHorpacdpiyHa cTunisauis MOBMEHHEBMX aHOManin (gani takox «rpadoH») € OAHUM 3
HaMeHLU JOoChiMpKEeHUX CTUNICTUYHUX 3acobiB B apceHani guTa4voi nitepaTtypu y 6iHapHOMY aH-
rNo-yKpaiHCbKOMY 3icTaBrieHHi. [MosacHMTUY e, Ha Hally AYMKY, MOXHa TUM, L0 YKpaiHCbKuU fi-
TepaTypHUM y3yC Maxe He BUKOPUCTOBYE rpadooHiB, Hagawuu nepeBary NeKCUKo-
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rpamaTM4yHuM 3acobam CTUMICTUYHOI XapakTepu3sauii nepcoHaxiB. TakMMm 4MHOM, OGinbLUiCTb
doHorpadivyHUX CTUNI3auii B aHrmo-ykpalHCbKUX nepeknagax TpaauvuinHo BTpadanocs, sk ue,
Hanpwvknag, AOBOAWTbL MOPIBHAMbHUA aHania n'atn nepeknagis pomaHy M. TeeHa “The Adven-
tures of Huckleberry Finn”[7, c. 138]. CknagaeTbcsa BpaXXeHHs, L0 YCi aBTOpU Nepeknagy Luboro
Knacuv4Horo TBOpY AUTAYOI NiTepaTypu YiTko cnigysanu Bkasisui B. H. Komiccaposa npo Te, wo
«cnpoba BCTAHOBMTU eKBiBaneHTHICTb MiX, Hanpuknaza, Aianektom Herpis Miccypi, skum roso-
putb Herp [xum y Mapka TeeHa, Ta Byab-aknm Aianektom pocincbkol (abo 6yab-siKoi iHLIOT)
MOBMW TEOPETUYHO He BMMNpaBAaHa i MpakTUYHO He CMOCTepPIraeTbCs, OCKiNbKM BoueBMab 6e3rny-
300 3MyLLUyBaTW aMEPUKAHCLKOro Herpa roBopuMTu MOBOK ypomxkeHus MNepmi um Opgecu» [4, c.
217].

BTiMm B OCTaHHi gecatupidys nocuUmoeTbCA TeHAEHUIS OO T. 3B. «napanefibHoro» BigTBO-
PEeHHs rpadooHiB Ha OCHOBI TBOPYO CKOHCTPYMOBAHWX MepekrnagademM OKasioHanbHUX Bignosia-
HUKIB, LLO N BU3HAYa€e aKTyaNbHICTb 3anpornoHOBaHOi po3pooKu.

O6’eKTOM HaLIOoro JOChifKEeHH BUCTYNatTb poHorpadivHi CTURICTUYHI 3acobu xapakTe-
pu3auii aHoManin AMTa4oro MOBIEHHS Y XYLOOXHIN niTepaTtypi 4ns giten, a npegmMmeTom 6e3no-
cepeaHbOoro aHanidy — crpaTerii Ta NpMMOMU iX BiATBOPEHHSA B aHINO-yKpaiHCbKOMY nepeknagi.

3a MeTy BM3HaA4YaEMO HaMaraHHs BCTAHOBUTY AOUINBHICTb Ta ageKBaTHICTb 3aCTOCYBaHHSA
cTparTerii napanesnbHOro nepeknagaubkoro BiaTBOPEHHA rpad)oHiB Ha maTepiani npuknagis au-
TSYOr0 MOBJIEHHSI MEPCOHAXIB POMaHy Cy4acHOro aMepUKaHCbKOro NUcbMeHHUKa JlemoHi CHi-
keTa “The Bad Beginning” (nepeknagay — A. OHU1LLKO).

HocnigxkeHHa rpacivHO 3adikcoBaHNX MOBIIEHHEBUX BiOXWUNEHb Big HOPM BMMOBW A0OUiNb-
HO 3[iMICHIOBATK 3 TEOPETMYHOI NNaTopMu OHIET 3 «BiYHUXY» NpobriemM nepeknago3HaBCTBa, a
came npobremMu nepeknagHocTi/HenepeknagHocTi. MNMuTaHHA Npo nepeknagHicTe rpadoHy Oo-
BOJli YACTO BMKIMKAIO CYMHIB SIK Y TEOpPETUKIB, TaK i y MpakTukiB nepeknagy. Cnpaea y Tomy,
LLIO AOBrMK Yac y pagsHCbKOMY nepeknaao3HaBCcTBi NaHyBana aBToOPUTETHO-aBTOPUTapHa Touka
30pYy Npo Te, Wo rpacoHn HenepeknaaHi, OCKINbKU € BigoOpaXeHHAM JianekTiB Ta COLioNeKTiB,
SKi HEMOXXINBO NepeknacTu apriori: «...0OAATKOBI TPYAHOLi Ans 3abe3neveHHs BCeOivYHOro po-
3yMiHHSA peuenTopoM nepeknagy NoBiAOMIEHHS, WO NepeaaeTbCs, MOXYTb BUHUKATU Y 3B’A3KY
3 HasIBHICTIO Y TEKCTi opuriHany BigxuneHb Big 3ararnbHOHapOAHOI HOPMU BUXIOHOT MOBU, BUKO-
PUCTaHHSAM TaM Takux cybcTaHoapTHUX popM, K TepuTopianbHO-AianekTHi, couianbHo-
[ianekTHi Ta KOHTaMiHOBaHi, TOGTO Taki, WO iMITYIOTb MOBMNEHHST iHO3eMuUs» [4, c. 216].

Ha gymky B. I'. Maka, doHorpacpivHi cTunisadii MaloTb YiTKO BUpaXkeHe HauioHanbHe 3aba-
PBMNEHHS, TOMY MOXIUBICTb IX NaparnesfibHoOro BiATBOPEHHS 3acobamu iHWOi MOBM € AOCUTb
npobnemaTnyHow: «Hepes HM3KY MIHIBICTUYHUX MPUYMH NpY Nepeknagi rpadoHy HEMUHYYI Be-
nViKi BTpaTK, SKi NULe 4acTKOBO MOXYTb OyT KOMNEHCOBaHMMM Nepeknagaubkumm pemapkamm
Ta KomeHTapsmny» [2, c. 38].

BpewrTi-pewT, cam K. |. HykoBCbKMIN HEOAHOPA30BO 3aroCTPIOBaB CBOKO yBary Ha ToMy, SK
nepeknagaTtu npocTopiyds Ta gianektu. BiH cTBepaXxyBaB, LLO «Nepeknagaryy npocropivys i
OianekTn, HeobXigHO BUKOPUCTOBYBATU HEWUTPanbHi Cnosa Ta Bupaswu, Wwob He NPUBHECTU B XY-
OOXHIN CBIT TBOPY “4yxmx” HauioHanbHUX ocobnusocten» [10, c. 174]. Ha noro gymky, Takum
cnoci6 HannpocTiwnin, amke nepeknagad Moxe CTUMICTUYHO «3abapBuTn» TeKCT, 0b6epexHOo
obupatoun cnoea, Npu LbOMY AOMYy BaXXKITMBO CIiAKYBaTU 3a TUM, WO6 iX HauioHanbHa npuHa-
NEXHICTb He Byrna ACKpPaBO BUPaXKEHOHO.

Hocsartv agekBaTHOCTI nepeknagy dpoHorpadivyHUX MOBMEHHEBUX CTUNI3aUiln CKNagHO He
TiNbKM Yepes hopMarbHi po30iKHOCTI BUXiQHOT Ta LiNbOBOI MOB, @ M BHACMigOK Ail COLioKynbTy-
PHOIO YMHHWKY, 3YMOBMEHOro PisHMMKU TpaguuissMyM BUKOPUCTaHHS rpadooHiB B aHMMIiNCLKIN Ta
yKpaiHCbKin nitepatypax. B ykpaiHOMOBHIN niTepaTypi Taki cTunisauii BUKOPUCTOBYHOTLCS JOBO-
ni piako, Ha BiAMIHY Bif aHINMOMOBHOI, B SKil NPOCTEXYETLCA CUCTEMHICTE (POHETUYHUX KOMITe-
KCiB NPOCTOPIiYYs, LLO AAaE HaM 3MOry roBOpUTU NPO ycTaneHy cucteMy 3acobiB poHorpadivHol
CcTuni3alii B aHrNiNCbKin MOBI i iT BIACYTHICTb B YKpaiHCbKilN, BHACMIQOK YOro npu nepeknagi mo-
XyTb BTpaA4yaTUCb BaXMNBi CMUCIOBI KOMMNOHEHTN.

Mo3unLuis NpOTUBHKKIB NapanensHOro BiATBOPEHHS rpad)oHiB Y nepeknagi rpyHTyeTbcs Ha
nocTynaTi «4acTKOBOI» MEePeKNagHoCTi, 3rigHO 3 SKMM y TEKCTax MOXYTb 3'ABNSATUCS OKpeMi He-
nepeknagHi enemMeHTn, ane BogHo4yac HeMae TEKCTIB, SKi B3arari He nmignaratoTe nepeknagy. «3
NIHrBICTUYHOT TOYKN 30pY, Lii YaCTKOBOCTI BMXOOATb 3a MEXi HOpMani3oBaHOro MOBSIEHHS i Npwu
nepeknagi He MoXyTb 6yTn ageksaTHO BigTBOpeHuMM» [10, c. 44].
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OTxe, HaBiTb AKLLO rpadoH He nepeknagaeTbes, NOro BTpata nNpu nepeknagi He € 3Hauy-
woto. o Toro X edekTBHUM 3aco60M BUpILLEHHS Uiei npobneMu moxe ByTn NPUNOM KOMMEH-
calii, 3a 9KOro enemMeHTU CeHCy, NparMaTuyHi 3Ha4YEeHHS, a TaKOX CTUNICTUYHI HIOAHCK, TOTOXHA
nepegaya sikMx HeMOXnMBa, NepeaatoTbCs B TEKCTI Nepeknagy enemMeHTamu iHLWoro nopsiaky,
npuyomMy He 060OB’A3KOBO B TOMY XX CaMOMYy MiCLi TEKCTY, Wo i B opuriHani [4, ¢c. 171-172]. Ta-
KMM YMHOM, NPUIOM KoMMeHcauil hoHorpadiyHNX CTMMi3alin 3a paxyHOK NeKCUKO-rpamaTUyHNX
3aco0iB nepeBaXkaB y BITYM3HSAHINA HayLi Npo nepeknag i, K Hacnigok, y nepeknagaubkin npak-
TULI.

BogHouac, 3a kopgoHoM 6yrna npegcTaBrieHa iHWwa Toyka 30py, NpeacTaBHUMKOM SIKOI €
k. Katcpopa, skun cTBepaKyBas, WO Taki hoHorpadiiyHi cTunisadii, Sk couionekTn Ta gianektu
MOXYTb BYTW afekBaTHO BiATBOPEHMMU Npu nepeknagi: «HagiTb, SKLIO B LiNbOBIN MOBi HEMae
eKBiBaneHTHOro HemMapkoBaHOro AianekTty, nepeknagay mae obpartu cneuianbHUM AianekT ui-
NbOBOI MOBW, CTBOPUTM HOBUI “niTepaTypHuin” gianekt abo BaaTtnca oo iHwWux 3acobie» [3, c.
170]. 3a HawMMK CNOCTEPEXEHHAMU, Taka CTpaTerid, ckepoBaHa Ha KpeaTMBHE BiATBOPEHHSA
doHorpadiyHuX cTunisaLin y MoBi opuriHany napanensHumMu 3acobamm MoBuW nepeknagy, ctae
Bce Ginbl NpvBabnvBol ANS YKpaiHCbKMX Mepeknajadis, fKi akTUBHO BMKOPWUCTOBYIOTb AMNS
Lboro baraTi pecypcu pigHOi MOBM.

Ockinbku rpacpoH, sk Oyno 3a3HayeHo BuLLe, Nignagae nNig KaTeropio nepeknagaubkux
TpygHOLLiB, NOAOMAHHA SKMX Ma€ BaXKMBE 3HAYEHHSA ANS PO3BUTKY SK Teopii, Tak i NpakTuku
XyOOXHBOrO nepeknagy, cnpobyemo 3’sicyBaTu CBOE CTaBMEHHSA OO LbOro CKMagHoro sBumLa.
HandacrTiwe nepeknagaubKi TpygHOLL B MeXax CTPYKTYpanicTCbKOro nigxoay A0 BUBYEHHS MO-
BM Niapo3ainsaTecs Ha (1) poHeTuuHi/poHorpadivHi Ta naparpadiyni; (2) mopdonorivHi; (3)
NeKCUYHi; (4) cnHTakcu4dHi. A OCKinbkM Taka knacudikauis UinkoM BignoBigae 3asdBneHin MeTi
pocnigpkeHHs, mn 6yaemo aotpumysatucs i i Hagani.

Cawm TepMiH «rpacpoH» 3anponoHyBana B. A. KyxapeHko, sika podymina noro sk «dikcauito
iHOMBIAyanbHMX BUMOBHUX O0cobnuBocTen MoBUa» [6, c. 17—-18]. JocnigHuua Tunonorisye rpa-
GOH 3anexHo Big MOro NparMaTM4yHOro HaBaHTAXXEHHS, MiAKPECIOYM, WO «MPUYUHK, SKi No-
POLXYHOTb rpadivyHO 3acpikCcoBaHi BigXuNeHHs Big BUMOBHOI HOPMM, HE CXOXi ofHa Ha ofHy W
MOXYTb OyTW pos3nogineri Ha asi rpynu. MNMepwa noe’sd3aHa 3 HACTPOEM, EMOLINHUM CTaHOM B
MOMEHT MOBJIEHHS, BiKOM, TOGTO Mae OKkasioHanbHWUA, MUHYLLMIA XxapakTep. [pyra Bigobpaxae
NOXOMAXKEHHS, OCBITHIN, couianbHU CTaTyC repos h Mae PeKypPeHTHUIN, NOCTIMHUIA XapakTep» [6,
c. 18].

Y cBoin poboTi My noginsemo Touky 3opy M. H. KynikoBoi, ika BUOKpPEMITIOE TPU pi3HOBUAM
rpacpoHy: 1) ocobnmMBOCTi MOBMEHHS, 3yMOBIEHI (i3UYHUM Ta EMOLINHNM CTaHOM i BiKOBOO He-
C(POPMOBAHICTIO MOBIEHHS (OedEeKTU MOBMNEHHS, CTaH CM'SIHIHHA, CTaH adekTy, AUTAYEe MOB-
NeHHs1); 2) ocobnMBOCTI MOBJIIEHHS, 3YMOBIIEHI 3iTKHEHHAM OBOX MOB (iHO3EMHUIW akueHT); 3)
0CcoBNMBOCTI MOBIEHHS, 3YMOBMEHI COLianbHO-perioHanbHOK MPUHANEXHICTIO (CouionekTw,
npocTopivys, gianektn) [5, c. 11].

doHorpacdiyHM cTunisauism, 3yMmOBrAeHUM (Pi3UYHUM Ta eMOUiHUM CTaHOM, BIlaCcTUBUN
oKasioHanbHUIA XapakTep, TOMY 3Ha4YeHHs dhoHorpadidHMx 3acobiB Mpu iX BIATBOPEHHI € He
3Havywmm. B Ton 4ac sK iHO3eMHUI aKLEeHT, COLONEKTN Ta NPOCTOPIYYSA MakoTb MNOCTIMHUIA Xa-
pakTep i y TakoMy BMnNagKy 3HavyeHHs poHorpadiuHmx 3acobiB 3pocTae.

MoTpibHO JOOpe po3ymiTy, Wo npobreMa HecTaH4ApPTHOrO MOBJIEHHS] — MepLl 3a BCe, eC-
TeTU4YHa i HaBiTb ncuxororiyHa. LLlo6 nepeknactu Te, Yoro Hemae B MOBI nepeknagy (Hanpu-
Knapg, gianekr), MoxHa 3HanuTu abo yHKLioHanbHWUI aHanor, abo CTBOPUTU «LUTY4YHY» MOBY B
MoBi [1, c. 261]. lNMepen nepeknagavem BigkpuBaeTbCs 6e3ni4 MOXIMBOCTEN Y 3AINCHEHHI nepe-
knagy, To6To MOXHa ckasaTu, Lo SKiCTb Nepeknagy 3aneXxuTb BiJ KpeaTUBHOCTI Ta piBHS Npo-
decinHol MancTepHOCTI nepeknagada. BignosigHO MM BULWMIA AOr0 NPOMECinHNA piBEHb, TUM
KpaLLuin nepeknag.

Y HawoMy AoChigKeHHi MU po3rnsHynun npuknagu aegopmoBaHoi BUMOBU NepCoHaxa Ha
im’a CoHeuko y pomaHi JlemoHi CHikeTta “The Bad Beginning”. Nepeknagay A. OHWLLKO Yy nepek-
nagi ubOro poMaHy HacKpi3HO 3aCTOCOBYE cTpaTerito napanenbHOro BiATBOPEHHSA rpadoHiB
aHanoriyHummn 3acobamm moBu nepeknagy. Po3rnsHeMo okpeMi Npunomm, ki BiH BUKOPUCTOBYE
B MeXax uiei cTparTeril.

Mepwmin npuom nongarae y Tomy, WO nepeknagay, He 3MiHIKYM NiaH BUPaXKeHHS BUXia-
HOi OAMHMLI, BiATBOPIOE 1T y TEKCTI Nepeknagy WnsaxoM TpaHckoayBaHHs. OTXe, 3 No3uuin cuc-
TEMU YKpaAiHCbKOT MOBM HOBOCTBOPEHMWI BIOMNOBIAHWK € OKa3ioHamni3aMOM-HOHCEHCOM, SKUA 3a
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OpMOI0 HE MOXe BYTK CMiBBIOHECEHUI 3 XXOLHOK y3yalnbHOK OAMHULIEID, a 3a 3MICTOM Npuny-
ckae nuwe npubnuaHe TNyMayeHHsi Ha OCHOBI KOHTEKCTYyarnbHOro aHanisy:

"Yeeka!" Sunny shrieked, which appeared to mean "How interesting!" [11].

I-ka-a! — kpukHyna CoHeuko, i ue mano o3Hayamu, «Cmpax siK uikago!» [8, c. 42].

HactynHuii npuiiom nonsirae y ToMy, WO nepeknagady AedopMye CroBo TakMM YMHOM, abu
B MEXaX CUTYaTMBHONO KOHTEKCTY MOXHa 6yrno 3 BeNUKUM piBHEM BipOrigHOCTI NpUNyCcTUTK, LLO
came XoTina ckasatu auTuHa. Xo4da B opuriHani 6yB nopyLleHuin npaBonuc crosa, 3MicT 3anu-
LaBcs LiNKoM 3p03yMiniuM. AKLO aBTOp HaMaraeTbCs BiATBOPUTU Y TEKCTI, SIK NEBHE CITI0BO MO-
rna 6 nepekpyTuTK aHrNMOMOBHa OUTWHA, TO Nepeknagay, y CBOK Yepry, HamaraeTbCcsl 3imMiTyBa-
TN BUMOBY YKP@iHOMOBHOT OUTUHM:

"How do you do?" said Violet. "How do you do?" said Klaus. "Odo yow!" (Odo yow=How
do you do) said Sunny. "Fine, thank you," said Mr. Poe, but he looked very sad [11].

Sk cs maeme? — 2peyHo noujkasunacs Batnem. — Sk ¢ maeme? — ycnid 3a cmapuworo
cecmpoto nosmopus Knayc. 5s1-csi-sieme) — kpukHyna CoHeuyko. — [Jskyo,006pe, — gidriosie Mmi-
cmep o, ane sikocb Oyxe cymosumo [8, c. 13]. MNpu nepeknagi ctae 3po3yminum, Wwo deghop-
MoeaHe « SI-csi-sseme» acuminssmueHe «5k cs1 Maeme».

Y HacTynHOMY NpurOMi MU 6avrMMo, ik aBTOp nNepeaae MOBIIEHHS AUTUHM 3a OOMNOMOrOH
[OOBINbHUX NOEAHaHb 3BYKIB, XapakTEPHUX OIS AUTSYOro 6enbkoTy — «NEPBUHHOMO MOBIEHHS, 3
AKUM OUTUHA NoYMHae akT KoMyHikauii» [9, c. 15]. Ha BigmiHy Big aBTOpa nepeknagad BigTBO-
pro€ Ui NOegHaHHS 3BYKIB LISTKOM 3p0O3yMiniMMK, xo4a 1 gecpopmoBaHUMK BignoBigHUKaMU:

This morning she was saying "Gack!" over and over, which probably meant, "Look at that
mysterious figure emerging from the fog!" [11].

B uyro mumeb eoHa, Harnpuknad, 6e3 yzagy gueykysana «msam» (msam = mamy), uo, Mabyms,
o3Havyaro: «[loanaHbme, wo 3a dusHa nocmamse cyHe 00 Hac i3 mymaHy!» [8, c. 64]

B mMexax HacTynmHOro npMnomy AnMTA4Ynin BENbKIT 3 opuriHany 3amMiHIOETLCS Ha AUTAYUN Ge-
NbKIT, afanToBaHUM 40 0COBNMBOCTEN BUMOBU MOBOIO Nepeknazay.

"Poko!" (This was from Sunny) [11].

By-y-y-y! — 0bypeHro npoeaydina CoHeuko [8, c. 70].

Takox Mu 3adikcyBanu BUNagky, Konu ysyanbHa (HegedopmoBaHa) nekceMa nepLioTBopy
3aMiHIOETBCH Ha AedopMOBaHUN, Xxo4a 1 LiNKOM yni3sHaBaHWM, BiONOBIOHWK 3 METOK NiaCUNEH-
HS1 eKCNPEeCcMBHOCTI YKPaiHCLKOro nepeknagy.

"Book!" Sunny shrieked, which meant "Please don't forget to pick out a picture book for
me" [11].

Kusbka! — i cobi nodana 2onocovyok CoHeuko, i ye o3Ha4arno: «He 3abydbme, 6ydb nac-
Ka, nowykamu 0111 MeHe KHUXeuKy 3 marntoHkamu!» [8, c. 149].

lMpoBeageHe Hamun JOCHIOXEHHS A03BOMNSE 3pOOUTN BUCHOBOK, LLIO CydYacHi yKpaiHCbKi ne-
peknagadi, yCBigOMINIOYM BaXNMBICTb (poHOrpadivHMX CTUNi3auin gk 3acobiB xapaktepusadii
nepcoHaxiB y XygoXHiX TBopax Ans AiTen, NocTynoBoO BiAXoAATb Bif IXHbOro irHopyBaHHs abo
3aMiHM Ha NPOCTOPIYYS | AOCUTb YaCcTO BAAKTLCA A0 CTpaTerii napanenbHOro BiATBOPEHHS Ha
OCHOBI Pi3HOMaHITHUX MPUIOMIB TBOPYOrO XapakTepy.

MepcnekTUBOK MOAanbLIOrO AOCHIAKEHHS] € BUBYEHHS OCOONMBOCTEN BiATBOPEHHS iH-
wnx pisHosuais ooHorpadivHMX CTUni3auii MOBNEHHEBMX aHOMarslin B aHrno-ykpaiHCbKoMy ne-
peknagi.
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